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DISZKRÉCIÓ
Vígjáték egy felvonásban 

I r t a : Orbók Attila 65A darab előadási joga megszerezhető a Szerzőnél

(Ez az egy felvonásom megjelent az amerikui »Öt világrész legjobb egyfolvonAsosai« cimü amerikai 
anthológia-sorozatban a Poréival Wilde kiadóvállalat kiadásában. Magyar szerzőtől még csak egy 

daraib jelent meg a gyiitjeményben: Karinthy Frigyes Bűvös szók c. egyfelvonásosa.)

tSzínpad: Nagy János elegánsan berendezett 
iolgozószobája. A jtó  a jobb- és baloldalon * 
% háttérben. íróasztal, kér evet, könyvszek- 
vény, dohány zóasztalka* Az íróasztalon ke
retben Nagy János és Thorockay grófné há~ 
rom fényképe. Mikor a függöny felgördül, a 
izínpad üres. K ívü l csengetnek. A  gazdasz- 
szony megjelenik a baloldali ajtóban, át* 
megy a színpadon, kimegy a hátsó ajtón. 
Egy perc múlva bevezeti Thorockay gróf- 
nét, akin pompás utcai toilette van s kissé 

izgatott.)
Gróné: Tehát itt lakik Nagy János bank

titkár úr!
Gazdasszony: Igen, kérem .. .  Én vagyok 

a házvezetőnője... (Erősen nézi a gróf nét.)
Grófné: És mikor jön haza a gazdája?
Gazdasszony: Itt lesz m indjárt... Pont

hatkor mindig hazajön.. .  Tíz perc múlva 
itt lesz . . .  Tessék helyet fog la ln i...

Grófné: Köszönöm, asszonyság, köszö
nöm .. .  Mondja, nős ember Nagy János új!?

Gazdasszony: Nem, méltóságos asszony . . .  
Egész nőtlen . . .

Grófné: Hogyan? Maga tudja, hogy ki
vagyok?

Gazdasszony : Igen, méltóságos asszony. . ,  
Thorockay gró fné.. .  ha nem tévedek . . .  
Ügy-el

Grófné: Igen . . .  talán a színpadról is
mer? . . .

Gazdasszony: Onnét is . . .  do olyan régen
fűzett játszani. ..

•Grófné: Ig en ... Három é v e ...  Mióta 
férjhezmentem.. .  Csodálom, hogy meg
ismert.

Gazdasszony: Oh, sokat emlegeti a méltó- 
t&gos grófnőt á nagyságos úr.

Grófné: Emleget? Tehát beszél rólam?
Gazdasszony: Hát hogyne beszélne. (Ne

vet.) És még a méltóságos asszony azt kér
dezi tőlem, hogy a nagyságos úr nőtlen 
emben'-é! Mintha bizony nem tudná.

Grófné: Nem értem ... m it-neveti
Gazdasszony: Tudok én mindent, méltó-

ságos asszony, nem vagyok én vak.
Grófné: Mit tud? Mert én nem tudok sem

mit és éppen ezért jöttem .. .
Gazdasszony (nevet): Nem hiába, nagy

művésznő volt a méltóságos asszony! Olyan 
nagyszerűen adja, mintha . . .  mintha iga
zába nem ismerné a nagyságos u rat. . .

Grófné: Mi lelte magát? Hát persze, hogy 
nem ismerem; talán soha életemben nem is 
láttam.

gazdasszony (nevet): Mondom, hogy még 
azt is el tudja játszani a grófné, hogy nem 
ism eri. . .  No de ón mindtent tudok . , ,  Mert 
hát a nagyságos úr nagyon büszke n méltó
ságos asszonyra és nagyon boldog.

Grófné: Büszke é» boldog?
Gazdasszony: Meghiszem azt. (Az íróasz

talhoz megy.) Tessék idenézni. . .  Itt van
nak a fényképei. . .  Sokszor megcsípem az 
urat. mikor itt ül a méltóságos asszouy ké
pei előtt és bámulja, mint valami csodát. . .  
De szép is a méltósága! Aztán tudom én azt 
is, kié odabent a hálóban az gyönyörű fe
hér selyempongyola.

Grófné (felpattan, az íróasztalhoz megy 
és sorba nézi a fényképeket); Az én fény
képeim? Ig e n .. .  az én fényképeim! És 
közben ez itt ő, úgy-e?

Gazdasszony: Persze, hogy ő. Szép ember.
Grófné: Kicsit ostoba arca van. De hogy 

kerülnek ide az én fényképeim? Dedikáció 
is van rajtuk . . .  (Olvassa te mindjobban 
felháborodikJ »Az én drága Jancsimnak, 
Irénje.« »örök hűséggel, Iréned.« »Mindig a 
Tied, Cuncid.« Ah, a gazember! Most már 
értem! Tehát ő híreszteli! Ö rágalmaz! Na, 
hát a maga gazdája közönséges rairkefogó!

Gazdasszony (ijedten): De méltóságos asz- 
szony! Az istenért, mi történt? Igazán nem 
értem!

Grófné: Nem értif! Nos, hát mindjárt 
meg fogja érteni és belátja, hogy a maga 
gazdája gazember.
'Gazdasszony: Bocsánat, de egy olyan

finom, jó ember . . .

Bármely színdarab kéziratát és zeneanyagát 
megrendelheti a SZÍNHÁZI MAGAZIN-nál!



Grófné: Finom ember! Nagyon linóm em
ber. Ha ón ezt tudom, nem teszem be ide a 
lábamat! Értse meg, soha, de soha életem
ben nem is láttam ezt a Nagy János urlat. 
Az utóbbi időben említették előttem a ne
vét és uem értettem miért; nem tudtam, 
mi közöm van hozzá . . .  miért említik mo
solyogva, miért célozgatnak rá homályosan 
s ha érdeklődtem, ki ez a Nagy János, 
miért mosolygott m indenki... Eljöttem ide 
ehhez az úrhoz . . .  gondoltam, talán vala
mikori zsurnaliszta volt, talán ismertein, ta
lán álnéven akkoriban, amikor színésznő 
voltam és gonosz anekdotákat mesél, ahogy 
azt szokták, ha egy színésznőből grófné 
lesz. Beszélni akartam vele, mert az uram 
őrülten féltékeny.. .  A gróftól valósággal 
rettegtem emiatt az ismeretlen Nagy János 
miatt, akinek a nevét mindegyre hallanom 
kellett. De most már tudom, ki az a csir
kefogói Tudom, hogy sohasem láttam és 
mégis azt híreszteli széltében-bosszában a 
városban, hogy jó barátságban vagyok 
vele . . .  Kompromittál. . .  Fényképeket vesz, 
kirakatja az asztalára, dedikációkat hami
sít reájuk és a legaljasabb módon hazudik... 
Talán nyíltan is hirdeti, hogy a szeretője 
vagyok ,. .  Bizonyára henceg vele! Oh, do 
ezért meglakol! Mindent elmondok a gróf
nak! Le fogja lőui, mint egy kutyát!

Gazdasszony: Komolyan tetszik beszélni*
méltóságos asszony? Nem játszani tetszik? 
Hiszen a gazdám imádja a gró fn ét... 
Egész oda van . . .  Sokszor a pongyoláját 
csókolgatja.

Grófné: A pongyolát?
Gazdasszony: Igen, ott a hálóban .. < Azt 

mondja a méltóságos asszonyé.
Grófné: Hallatlan gazság! De> most már 

nem érdekel semmi! Majd a gróf elintézi! 
Kitekeri a nyakát!

Gazdasszony (rémülten): Az istenért, mól- 
tÓ!*ágow asszony! Talán csak nem akarja el
mondani a férjének! Borzasztó lenne!... 
A  nagyságos úr olyan jö, szelíd ember... 
Egyetlen fia özvegy édesanyjának...

Grófné: Nem érdemel kíméletet az ilyen 
vadállat, aki csupán hiúságból egy ártatlan 
asszonyt megrágalmaz!

Gazdasszony: Nem tudom, miért csinálta 
a nagyságos úr, de nem rossz ember. . .  
Csupa s z ív . . .  Nem megy el koldus mellett, 
hogy ne nyúlna a zsebébe. . .  Hét éve szol
gálok nála, soha egy rossz szót nem szólt 
hozzám . . .  (S ír j  Ne tessék bántani.

Grófné: Megérdemelné, hogy megbotoz
zák.

Gazdasszony: Tessék elhinni, hogy nem
rosszból tette . . .  Talán az Isten elvette az 
eszét. . .  Űri emberekkel gyakran megesik...

Grófné: Igazán nem hagyhatom annyiba, 
nem tűrhetem, hogy büntetlenül rágalmaz
zon ez a Nagy János, ez a senki, ez a 
gazember!

Gazdasszony: Ne tessék azt mondani... 
Olyan szépen beszél nekem a méltóságos 
n-aszonyról. . .  Ma is mondta, hogy teernap 
együtt vacsoráztak a Gundelban, tegnap
előtt meg virágot vitt a Gerbeaudhoz. Ott 
találkoztak és grófné olyan szép volt, hogy 
mindenki megbámulta.

Grófné: Nahát, ez az ember tisztára 
őrült!

Gazdasszony; Tisztára az, tessék elhinni... 
Sokszor egyedül van és hallom a másik szo
bában, hogy beszól. . .  szavai. . .  Nagyon 
szépen szaval, de bolondokat mond. Egy szót 
se értek belőle. . .  Tessék vele okosan be
szélni . . .  Tessék vei© akármit csinálni, de 
párbaj ne legyen belőle, mert az borzasztó 
lenne. . .  Olyan jó ember. . .  Az Isten is 
megáldja, ne tessék bántani.

Grófné: Szegény védtelen férfi! Talán
megköszönjem, hogy hírbe hozott ?

Gazdasszony: A  méltósága olyan okos. 
Tessék leszidni, az éppeu elég lesz. Én is 
sokszor megszidom és szinte s ír . . .  olyan 
finom ember . . .  (Szünet J

Grófné: Hát majd beszélek ve le . . .  Vagy 
írok nek i. . .  (IndulJ Isten vele,

Gazdasszony (hálásan kezetcsókol): Oh,
köszönöm, drága jó méltóságos asszony!

Grófné: Nem érdemelne ugyan irgalmat 
ez az úr, de nem akarok botrányt, nem aka
rom, hogy mulassanak rajtam . . .  Oh, az 
emberek nagyon rosszak. . .  De aztán el ne 
Árulja senkinek, hogy itt voltam. Nem is 
látott engem soha, érti?

Gazdasszony: Oh, nyugodt lehet a méltó- 
ságos asszony. . .  (Riadtan.]) Szent Isten! ** 
It t  van .. .  A  levélszekrényt most nyitotta 
k i . . .

Grófné: Hol menjek ki? Nincs még egy 
kijárat?

Gazdasszony: Nincsen, sajnos, nincsen . . .  
t Szünet,)

Grófné: Különben nem baj. Gondoltam va
lamit . . .  Majd beszélek vele. Hol a háló
szobája?

Gazdasszony fjobbra mutat): Itt van. 
E rre .. .

Grófné: Elbújok a bálóba, míg elm egy.. 
ha pedig bejön, beszélek v e le . . .  De egy 
szót se róla, hogy itt voltam. Megértette?

Gazdasszony: Ig e n . . .  de úgy-e, nem tet
szik majd bántani

Grófné: Ne féljen, csak megleckéztotem.%*
Gazdasszony: De hamar, merfr Jön . . .
Grófné: Tehát egy szót se! (E l jobbra. A  

gazdasszony nagyot sóhajt. Rövid szünet.)
János (belép, Nagyon jókedvű Kezében 

levél, amelyet gyorsan átfut, aztán a zse
bébe gyűri): Jóestét, Hárin#á#né. Mi újság?

Gazdasszony: Semmi különös.
János: Milyen jó illat van itt. Talán pár* 

főmözi magát?
Gazdasszony: Oh nem ... osak ritkán.
János: Jól teszi, öregasszony nem vén 

asszony. Hogy van az őrmester? Még min
dig oly szúrós a bajusza?

Gazdasszony: Hogy kérdezhet ilyet a
nagyságos úr? Nagyon jó kedve van ma a 
nagyságos úrnak.

János: Bizony, jó kedvein van. Meghi
szem azt! (A  fényképre mutat.) leve le t 
kaptam tőle . . .  a bűbájos asszonykától. . .  
Hétkor vár rám a Várban, a Ruszwurm- 
nál. Nem vacsor4*zom itthon. . .  Do azért 
hamarosan csináljon csokoládét

Gazdasszony: Mondja, nagyságos úr. nem 
lesz abból baj, hogy;* itt ki vannak rakva a 
fényképek. . .

János: Ugyan, mi baj lehetne? Legfeljebb 
megpukkadnak a kollégáim a sárga Irigy
ségtől . . .  Nem érti maga azt, Háringásné.... 
Mióta néhányszor együtt láttak a barátaim



u gróínéval, hát olyan respektusom van, 
mint a pinty. Ügy néznek rám. mint egy 
félistenre. A  vezérigazgató előre köszön.

Gazdasszouy: De ha megtudná a g ró f . . .
János: Az a hülye? Jegyezze meg m agi

nak, a fiérj sohasem tud meg semmit. Most 
pedig menjen és icjsinálja meg hamar a cso
koládét. (Szünet* *

Gazdasszony: Nagyon féltem a nagyságos 
urat'. fc. nagyon féltem . *.

János: Menjen már, menjen. (Gazdasz• 
szőni/ el balra. János fiityürészve le és fel 
jár. Tűnődve.) Mi ütött ebbe az asszonybal 
(Cigarettára gyújt, újságot vesz elő és le- 
telepszik a fotőjbe, háttal a jobboldali aj
tónak s olvas.)

Grófné (halkan kinyitja az ajtót. Belép 
fehí'r pongyolában): Kukukk! K i van itt?

János (megdermed és meg se mer moz- 
dúlni): Hát ez m ii

Grófné (negédesen): Hét észre se akarja 
venni Jánosi az ő Cunciját?

János (a mutatóujját a fülébe dugja és 
rázza, mint amikor valakinek cseng a füle).

Grófné: Talán bizouy nem örülsz a meg
lepetésnek?

János (megfordul és ijedtében majd ki
fordul a fo tö jbő l): Jaj! A  grófné! •

Grófné: Micsoda grófné? Én nem vagyok 
neked grófné, éa a te Iréned, a te Cuncid 
vagyok.

János: Hogy jött ide a méltóságos asz- 
szony? Miért jött ide!

Grófné: Mit komódit zol? Bezzeg, tegnap 
este a Gumiéiban nem gondoltad, hogy én 
ma beállítok hozzád? Meg vagy lepődve, 
úgy-et

János: Meglepődve? Dehogy Ellenben
meg vagyok őrü lve ... A  grófné maga? 
Mit akar, kérem, Itt, nálam?

Grófné: Hogy én ki vagyok? És mit aka
rok? Hát hogy lehet ilyet kérdezni a szere
tődtől. Talán csak nem felejtettél el tegnap 
este óta, amikor! együtt vacsoráztunk a 
Gundelben és olyan szerelmesen beszéltél 
hozzám.

János: Bocsánat... én tegnap este a Ba- 
laton-kávéházban biliárdoztam éjfélig!

Grófné: Ugyan, kérlek, ne tré fá lj. . .  Még 
kitelik tőled, hogy arra sem emlékszel, hogy 
tegnapelőtt m ily gyönyörű virágokat hoz
tál nekem a Gerbeaudhoz. te. te egyetlen 
drágaságom.

János: Tegnapelőtt az ügetőn voltam
e^ész délután Borbély Pistával.

Grófné: Borzasztó feledékeny v a g y .. .
Ügylátszik, egészen megzavart, hogy ma 
este a Várba adtam neked randevút és 
mégis váratlanul beállítottam hozzád. De 
•flgy úntatott a férjem és nem bírtam hétig 
várni, driága szerelmein. (Leül a fotö j kar
jára . János ijedten elhúzódik.)

János (fovacogva): De kérem, nekem nem 
maga írt. Hogy is írt volna. Nem is isme
rem, (Kiveszi a zsebéből a levelet*)

Grófné (kikapja János kezéből a levelet): 
Ml van veled? Nem én írtam neked1 ezt a 
levelet? Hát nézd m eg ... Olvasd el! (Ol
vassa.) »Egyetlen Jancsim! Este hétkor 
várlak a Várban, Ruszwurmnál. Jöjj pon
tosan, drágaságom. Ezerszer csókol hűsé
ges I r é n e d . (Visszaadja a levelet.) Nézd 
meg jól, nyisd k1 a szemedet. Olvasd el.

János: Ebbon a levélben az van. (üivat'sa.t 
»Hallja az úr, mégis .csak piszokság, hogy 
két éve nem akarja törleszteni a számlá
ját. Még egyszer felszólítom, hogy fizessen, 
ellenkező esetben beporlöm és n pénzemet 
kivasalom. Hubmann.« Ezt a levelet a sza
bóm írta. Azt írja *a pénzemet kivasa
lom« ez az ő stílusa. Nem vagyok én részeg, 
tudom én, hogy mit olvasok!

Grófné (ölóbe roskad): Szegény Jancsim. 
(Zokog.) Szegény Jancsim! Látod a nagy 
szerelem mivé tett.

János: Kérem, eresszen el! Miért sír! Én 
nein vagyok szerelmes. Nem is Ismerem ma
gát és ha sokáig folytatja, hát kiugróm az 
ablakon.

Grófné: Ez a borzasztó, ez a rettenetes,
hogy meg se ismersz! Nem ismersz meg eu- 
gepi, a szeretődet! A nagy szerelem meg
őrjített. A  nagy boldogság. Mert mindig 
veled voltam.

János: Most már igazán kezdek meg
őrülni . . .  Hogy mindig velem volt? K ivel ? 
Velem? Velem?

Grófné: Veled! Veledl
János: Velem, veled, vele, velünk, vele

te k . .. Hát ez már sok! Ez már több mint 
sok! Nem ismerem kegyedet! Sohasem lát
tam.

Grófné: Könyörgöm Jancsim, térj észre. 
Nézz meg jól. Nézz reám! Ha engem nem 
is ismersz meg, talán erre a pongyolára 
emlékszel, hiszen te vetted.

János: Igen, tudom, én vettem Holczer- 
nál.

Grófné: Velem vetted. Együtt választot
tuk ki, mikor végre meghódítottál és el
határoztam, hogy öt percre feljövök hoz
zád. Együtt vettük. Emlékszel?

János: Nem igaz. Egyedül vettem.
Grófné: Törd a fejedet, .februárban- vet

tük. Velem voltál a boltban?
János: Veled?
Grófilé: Velem.
János: Velem, veled, vele, velünk, vele 

tek . . .  Igazán meg kell őrülnöm!
Grófné: És a fényképekét ki adta ne 

ked? Taláji bizony nem én?!
János: Nem. Nem maga. Én vettem a 

fényképésznél nehéz pénzért.
Grófné: Nehéz pénzért? Hogy mondhatsz 

ilyet, mikor jól emlékezhetsz, hogy szerel
münk legédesebb órái után kaptad tőlem 
emlékül. Hát ki írta erre: »Az éri drága 
Jancsimnak, Irénje.« Meg erre: »Mindig
tied, Címeid.« Emlékszel, ezt akkor kap
tad tőlem, mikor egy szép havas téli é j
szakát itt töltöttem nálad. A  kályhában 
vörös fénayel égett a tűz, a lámpát ki: 
oltottad, az öledbe vettél s az ifjúságodról 
meséltél nekem és áldott jó özvegy édes
anyádról, akinek te vagy a % egyedüli v i
gasza.

János: Az igaz, hogy én vagyok az egye 
dűli gyermeke, de a fényképekre az egyik 
gépírókiasszonyunkkal, egy bankhivatai- 
nok^Ővel írattam ezeket a sorokat, mikor 
itt volt nálam hivatalos ügyben egy téli 
éjszaka és tényeg. . .  tényleg meséltem 
neki a mamámról.

Grófné: Te szerencsétlen! Nagyon rósz 
szül vagy! Én voltam itt akkor, dedi- 
káltam a fényképeimet, nekem meséltél a 
mamádról.



János: Igazán ... Igazán maga volt itt? 
Hát maga a Schwarc Sári?

Grófné: Schwarc Sári! Dehogy! Thoroe- 
kay grófié. Annak a vén hülyének a fele
sége és a te szeretőd, a te Ciuícid, áldt 
olyan forrón öleltél akkor éjszaka.

János: De maga akkor kövérebb volt.
Grófné: Igen, kövérebb voltam, sokkal 

kövérebb, de tudod jól, hogy lesoványod
tam, mert nem voltam Pesten két hétig. 
Az urammal Becsben voltara és akkor le
soványodtam bánatomban, hogy nem lát
hattalak.

János: És te Thorockay grófné, te nem 
vagy nappal a bankban Schwarc Sári gép 
írónő?

Grófné: Hogy lehet ilyen zöldeket kér
dezni? Már azt hittem, észretérsz, de úgy
látszik megint rohamod van. Gyere icie 
mellém. Hajtsd a fejedet az ölembe. Talán 
jobban leszel, ha megsimogatom.

János: N em i... Nem! Ne nyúljon hoz
zám! Menjen ki. HangyjonJ Elég volt már, 
elég volt «  tréfából, mert megbolondulok. 
Menjen tx pokolba!

Grófné: Na hallod! Ha meg is bolondul
tál, egy kicsit udvariasabb lehetnél!

János: Kérem, könyörgöm menjen el,
mert ón öngyilkos leszek, vagy kidobom 
magát.

Grófné (zokog): Mit mondtál^ Hoety en-* 
gém kidobsz, engemet, aki olyan hűséges 
szeretőd voltam ?... Bezzeg nem így be
széltél még tegnap a Gerbaudnál és teg
napelőtt a Guudelben, meg mikor könyö
rögtél, hogy legyek a tied és csaljam meg 
a grófot, azt a vén hülyét, pedig az egy 
derék öregem ber... Ilyenek vagytok ti 
férfiak..\ Ha meguntok minket, akkoi 
aztán nem ismertek kíméletet és eldobtok, 
mint valami rongyot.

János: Igen meguntam.. .  Elég volt ma
gából! Egy ilyen nő, aki nappal Thoroc
kay grófné, éjjel Schwarc Sári . . .  Nappal 
«zék, éjjel ágy vagy megfordítva.

Grófné: Hát így beszélsz velem ?... Jó, 
megyek, de jegyezd meg, hogy soha többé 
vissza nem térek. Soha sem bocsátom 
meg, hogy így játszottál, komédiáztál, 
csak azért, hogy lerázz magadról . . .  Soha 
többé nem teszem be hozzád a lábamat.

János: Ne is jöjjön, mert elköltözöm.
Még holnap elhurcolkodom, kivándorlók.

Grófné: Hát folytatod, hát tovább komó
diból?

János: Én komódiázom? Vagy maga ko- 
médiázik, vagy én vagyok megőrülve.

Grófné: Megyek, mert nem bírom nézni 
tovább e-zt az otromba, cinikus, hálátlan 
viselkedést. . .  De majd hiába jössz kö- 
nyíirögni, hogy megbántad hűtlenségedet, 
hiába kérsz, hogy térjek vissza. Én Tho
rockay grófné vagyok, mindent meg bí
rok bocsátani, de a megaláztatást nem! 
(Büszkén el a Iteloldalon.)

János (a fejét fogja ): Tényleg megbo
londultam... Hátha mégis a szeretőm?

Gazdasszony (jön jobbról és hozza a 
csokoládét): Tessék, itt «  csokoládé . . .  Mi 
történt magával, nagyságos úr? Olyan sá
padt és borzas! Talán rosszul van?

János: Háringásné', maga tisztességes
asszony volt az egész életében. Tegye a 
kezét a szívére,

Gazdasszony: Kérem, tessék. Oda tettem.

János: És mondja, ki az én szeretőm, a 
Schwarc Sári, vagy a Thorockay (grófné.

Gazdasszony: Hát én azt honnét tud
jam? Nem alszom a házban. A  nagyságos 
úr nekem sohasem említette, hogy egy 
Schwarc Sári nevű hölggyel is jóban van. 
Csak a grófnéról beszélt.

János: Hát ki az, aki ott v a n ... ott a 
hálószobában?

Gazdasszony: Nincs ott senki, nagyságos 
úr kérem.

János: Nem látta a grófnét. Nem jött 
ide a grófné?

Gtizdasszony: Nem jött ide ma egy árva 
lélek sem.

János: Hát akkor tényleg meg vagyok 
bolondulva. (A  grófnő megjelenik a bal- 
oldSali ajtóban ugyanúgy, mint amikor elő
ször belépettJ Odanézzen! K i az? Az a 
nő o tt . . . .  ki az?

Grófné: Ah, még a cseléded előtt is ko- 
médiázol, te hálátlan, te kegyetlen! E l
dobsz. mint egy rongyot, de ütni fog a 
bosszú órája. Megjóslom, meg fogod bánni 
gazságodat, te gazember! Te esküszegő, te 
gyilkos! (E l a hátsó ajtón.)

János (reszketve): *Látja . . .  a grófné... 
Hallotta? Miért eresztette be?

Gazdasszony: Kit?
János: A  grófnét. Ezt áz őrültet. Ez az 

asszony meg van őrülve.
Gazdasszony: Micsoda asszony?
János: Maga is megőrült. A z az a&/,- 

szony, aki itt volt most. ♦.
, Gazdasszony: A  nagyságos úr beteg. Itt 

nem volt senki.
. János: Hát akkor én vagyok megbolon
dulva?!

Pista (bejön sietve a hátsó ajtón , tavaszi 
felöltőben, fején kahappal): Szervusz öre
gem! Jó estét, Háringásné.

Gazdasszony: Jó estót Pista úr. Éppen 
jókov tetszik érkezni.

Pista: Meghiszem azt, hogy jókor. No 
öregem most az egyszer megcsíptelek. 
H ogy  őszinte legyek, sohasem akartam el
hinni neked, hogy a nagyszerű, a híres, a 
ragyogó Thorockay grófné a szeretőd. De 
most találkoztam vele éppen abban a p il
lanatban, mikor kisurrant tőled — -és gra
tulálok. <

János (nekiugrik és torkonragadja): Mit 
mondtál! Hogy a grófné a szeretőm! Gaz
ember!

Pista: Megőrültél Jancsi? — Segítség!
János: Hazudsz! Nem innét ment ttí' 

Nem is ismerem!
Gazdasszony: Eressze el I
Pista: Eressz el! örült! (K itépi magát.) 

Nem vagyok vak, láttam . . .  Nem tehetek 
ró la . . .  Es to mondtad, hogy a szeretőd!

János: Nem igaz! Sohasem mondtam! 
Aljas rágalom! És ha mégegyszer kiejted 
a Thorockay grófné nevét a szádon, hát 
agyonlőlek mint egy kutyát (Elrohan.)

Pista (igazítja a nyakkendőjét): Ilyen
durva fráter. Ügylátszik, be van rúgva, 
ö  beszél mindig a grófnéról és még ő tá
mad nekem, mert véletlenül megláttam.

Gazdasszony: Oh, <a nagyságos úr na
gyon finom úri ember. Tetszik tudni, igazi 
gavallér; vigyázz a női becsületre.

Pista: A  fene hitte volna, hogy ilyen 
diszkrét fiú!

FÜGGÖNY


